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INGILIS DILINDO MUROKKOB SIFOTLORIN VO ZORFLORIN
TOHLILI

Xiilasa:

Liigat torkibinin zonginlosmoasi dilin inkisafinin asas amillorindan biridir.
Dilin leksikasi, yoni sozlor vo onlarin monalari, daim doyisir va yenilonir. Bu
doayisiklik, dilin canli vao dinamik oldugunun gostorir. Comiyyatin inkisafi, yeni
texnologiyalarin meydana galmasi ila yeni sozlar, ifadalar yaranir.

Dilda yeni sozlorin yaranmasi va istifadasi problemi dil¢ilori uzun miiddat
maraqlandiran movzulardan biridiv. Xiisuson do miiasir dévriimiizds, dilin daha
sarbast va dinamik olmasi ilo alagadar olaraq, dilo daxil olan yeni sézlorin sayimin
artmast digqat ¢okir.

Bu maqalads ingilis dilinda miirakkab sifatlorin va zarflarin dilda yaratdiglar
veni sozlor aragdirilir.

Mbalum oldugu kimi, ingilis dilinda sifat isim va ya isim birlogsmasini tasvir
edan va ya tayin edon nitq hissasidir. Onun semantik rolu ismin verdiyi malumati
dayisdirmakdir. Onanavi olaragq, sifatlor ingilis dilinin asas nitq hissalarindan biri
hesab olunur.

Zorflor isa asasan harakato xas olan torzi va homin tarzin daracasini,
harakatin bas verma sababini, naticasini, bas verma torzini bildiran nitq
hissasi olan zarflor do miirakkablik baximindan digqati calb edir.

Mbaqalada sifatin va zarfin miirakkablik xiisusiyyatlori tahlil edilir va onlarin
vasitasila dilds yaranan miirakkab sézlor aragdirilir.

Mbaqalada sifatin mangsayi haqqinda malumat verilir va yazilir ki, dildon asili
olaragq, sifat miinasib isimdon avval va ya postpozitiv asasda miivafiq ismin ardinca
gala bilor.

Moaqalada yazilir ki, zorf ciimlada feilo aid olur va ifada etdiyi manaya
miivafiq olaraq miiayyan suallara cavab verir.

Acar sozlor: soz, tohlil, sifat, isim, mana, yeni, yaranmagq

Sifot sOziinlin mongoyi Latin dilindon golir. Latin vo Yunan dillorinin
grammatik ononasindo sifotlor isimlor kimi cins, say vo hal f{giin fleksiyaya
ugradigindan isim ndvii hesab olunurdu. Bu giin adoton isim adlandirilan s6zlor daha
sonra substantiv isimlor adlanirdi.
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Dildon asilt olaraq, sifot miinasib isimdon ovval vo ya postpozitiv osasda
miivafiq ismin ardinca golo bilor. Struktur, kontekstual va iislub miilahizalori sifotin
bas vermosinin miioyyon bir niimunasinde onun avvalki vo ya sonraki mdvqeyina
tosir gostora bilar.

Aragdirmalar gostorir ki, ingilis dilindo sifotin hal, cins vo komiyyat
kateqoriyalart movcud deyildir. Bu da onu gostorir ki, ingilis dilinds sifat aid oldugu,
toyin etdiyi isimlo hala, cinss vo komiyyats goro uzlasmir. Ismin hans1 halda, yaxud
cinsdo vo miqdarda olmasindan asili olmayaraq onu toyin edon sifot oldugu kimi adi
formada islonir.

M.Yakobs yazir ki, miasir ingilis dilindo sifotlor qurulusuna goro
asagidaki qruplara boliiniir:

1) Sads sifotlor;

2) Diizoltmo sifotlor;

3) Miirokkob sifatlor [5, s. 45].

Azorbaycanda ¢ap olunan biitiin qrammatika kitablarinda da bu bolgii,
yoni miiasir ingilis dilindo sifotlorin qurulusuna goro bdlgiisii bu ciir verilir:
sada, diizaltma,  miirakkab. Mosolon, O.Musayev, G.Mommaodova,
S.Mustafayeva vo digorlori do apardiqlar1 todqiqatlara asason miiasir ingilis
dilinds sifatlorin qurulusuna gors li¢ novi oldugu gonastindadirlor.

Rus grammatiklorinin miiallifi olduqlar1 qrammatika kitablarinda da
miasir ingilis dilindas sifatlorin qurulusuna gors bolgiisii bels verilir. Masalon,
L.V.Kausanskaya vo digorlori.

Todqiq etdiyimiz qrammatika kitablarina asason sifatlorin morfoloji
quruluslarinin izahini asagidaki kimi vers bilorik:

1) Yalniz bir kokdon ibarat olan sifatlor sads sifatlor kimi qabul edilir.
Masalon: fat, long, short, straight, fresh, cool, high, warm, tight, narrow, soft,
good, red, white va s.

2) Diizoltmo sifotlor iso kok vo sokilgidon toskil olunur. Diizoltmo
sifotlordo suffiks, prefiks vo yaxud hor ikisinin istiraki olur. Masolon:
beautiful, useful, foggy, unkind, illogical, illegal, unmerciful, impossible,
comfortable va s.

3) Miiasir ingilis dilindo miirokkaob sifotlor iki vo daha artiq kdkdon
diizolon sifotlor hesab olunur. Niimunolora baxaq: lifelong, blue-eyed, snow-
white, blood-thirsty vo s.

Miiasir ingilis dilindo miirokkob sifatlorin miioyyon novlori mévcuddur
[4, s. 90].

Qeyd etdiyimiz kimi, miirokkob sifot miixtolif nitq hissolorindon vo
feilin soxssiz formalarindan bozilorinin istiraki ilo diizolo bilor. Bir ¢ox
miirokkab sifatlordo imumiyyatlo sifot komponenti olmur.
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Miirokkab sifotlor nitq hissalori, masalon, sifot, zorf, isim vo feilin
soxssiz formalarindan indiki zaman feili sifoti vo keg¢mis zaman feili
sifotlorinin miixtalif birlogmolarindon yarana bilor [7, $.99]. Onlar1 nazordon
kecirok:

Hissalor Miirakkab sifatlor
Adjective+noun short-term, broad-spectrum, high-
volume
Adjective+present slow-moving
participle
Noun+past participle steel-toed
Number+noun tenth-rate
Noun+adjective lemon-fresh

Noun+present participle globe-trotting, mind-boggling, finger-

licking, heartwarming

Adverb+past participle underhanded, finely crafted, well-

known, widely recognized

Adjective+past participle high-strung, hotheaded, shortsighted

Noun+noun grassroots, fairy-tale, past-tense |

Miirokkab sifati toskil edon ilk qrupda Adjectivetnoun (sifat+isim),
yoni iki nitq hissosinin oldugunu goriirik. Bu yolla diizolon miirakkob
isimlorin yazi1 qaydasinda iki tislub miisahido edirik. Dilin daxili
ganunlarindan asili olaraq, sifot vo isim birlogmosindon toskil olunan
miirokkob sifotlorin bozilori defislo, bozilori i1so defissiz yazilir. Onlan
noazardan kegirok:

Defis ila yazilanlar

Defissiz yazilanlar

High-quality Short distance
Long-term Wide speed
High-length Narrow path

Miirokkab sifati toskil edoan ikinci qrup adjective+present participle
(sifot+ indiki zaman feili sifoti) toskil olunub. Malum oldugu kimi, indiki
zaman feili sifoti feilin asas feilin sonuna —ing sokil¢isi artirmaqla diizolir.
Indi bu qrupdan olan niimunolori nozordon kegirok: north-facing, sweet-
talking, easy-going va s.

Miirokkob sifotlorin  novboti qrupu Noun-+tpast participle (isim va
ke¢mis zaman feili sifati) toskil olunur. Bildiyimiz kimi, kegmis zaman feili
sifoti zaman baximindan forqlonmir vo onun yalniz bir formasi olur. Taosirli
feildon diizoldilmis ke¢mis zaman feili sifoti mochul név monasina malikdir,
yoni tosirli feildon diizoldilon ke¢mis zaman feili sifoti he¢ bir olave
grammatik vasitonin istiraki olmadan, horokotin kiminso torofindon icra
olundugunu bildirir. Felinin bu formasmin da miirokkob sifotlorin
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formalasmasinda rolunu gormok olur. Masalon: ironclad, corn-fed,
hardcrafted, smoke-dried va s.

Miirokkob sifotlotlorin yaranmasinda saylarin da rolu vardir. Burada
saylarin hor iki néviinii gérmok olur: hom miqgdar, hom do sira sayr miirokkob
sifatlorin yaranmasinda rola malikdir. Say isimlo birlasir vo bunun da notico-
sinds miirokkob sifot yaranir. Masalon: first-rate, five-star, ten-foot va s.

Birinci komponenti say, ikinci komponenti isa sifot olan miirokkab
sifotlor do movcuddur. Nimunoalora baxaq: crystal clear, snow-white, time-
sensitive vo s.

Isim va indiki zaman feili sifati (Noun+present participle) ilo
formalasan miirakkob sifatlorin orfoqrafiyasi diqqoti calb edir.

Molumdur ki, hor bir dévletin orfoqrafiyasi rosmi dovlet ganunu ilo
tosbit olunsa da, homin qanunu dil¢ilor hazirlayir, yoni bu sahoado verilon
hokmlor, dillors xas olan bu vo ya digor dil vahidinin neco yazilmasi masalasi
dilgilorin apardiqlar1 todqiqatlar noticosindo hazirlanir. Masoloya bu
baximdan yanasdiqgda moalum olur ki, hor bir dildo mdvcud olan sozlorin, o
ciimlodon do miirokkob sifotlorin orfoqrafiyasi vacib dilgilik mosalosidir. Bu
mosolodo diqqotli olmaq lazimdir. Isim va indiki zaman feili sifatinin
orfoqrafiyasinda ii¢ varianti gormok olur: 1) defislo yazilanlar: mind-
boggling, finger-licking, freedom-loving, life-giving; 2) bitisik yazilanlar:
heartwarming, heartcooling; 3) ayr1 yazilanlar: heart breaking, smoke
smelling va s.

Miirokkab sifotlorin ndvbati noévii zorf vo kegmis zaman feili sifotindon
(adverb+past participle) toskil olunur. Bu zaman birinci komponent kimi
zorfin monaca mixtolif novlorindon istifado olunur. Moasoalon: under
+handed= underhanded (ver zorfi va feili sifat II); finely +crafted= finely
+crafted (tarzi-harakat zarfi va feili sifat 11); well+known =well-known (tarzi-
harakat zarfi va feili sifat Il); widely+recognized= widely recognized (torzi-
harakat zorfi va feili sifat 11) vo s.

Miirokkob sifotlorin ndvboti novi sifot+ke¢cmis zaman feili sifati
(adjective+past participle) toskil olunur. Sifat vo indiki zaman feili sifatinin
orfoqrafiyasinda osason iki varianti gérmok olur: 1) defislo yazilanlar: high-
strung, soft-spoken; 2) bitisik yazilanlar: shortsighted; hotheaded va s.

Miirokkob sifotlorin ndovboti vo genis yayilmis ndvlorindon biri do
isim+isim (noun+noun) toskil olunur. Masalon: grassroots, teadrop, past-
tense va s.

O.Musayev miirokkob sifotlorin torkibco novlorini belo verir [6, s.51]:

1) Isim+feili sifot: peace-loving;

2) Sifot+sifot: deaf-mute, red-hot;

3) Sifat+isim+-ed: cold-blooded, blue-eyed, long-sighted, light-hearted vo s.
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4) Isim+isim+-ed: lion-hearted, lynx-eyed, shame-faced vo s.
5) say+isim+-ed: four-wheeled, two-seated,two-sided,two-tongued va s.

Gordiiyliniiz kimi, O.Musayevin toklif etdiyi bu bolgii yuxaridaki
bolgii ilo qismon  ist-listo diisso do, burada daha forqli miirokkob sifot
diizoldon hissalar var.

Osason horokoto xas olan torzi vo homin torzin doracasini, horokatin
bas vermo sobobini, naticosini, bas verma torzini bildiron nitq hissosi olan
zorflor do miirokkoblik baximindan diqqati calb edir.

Zorf cliimlodo feilo aid olur vo ifado etdiyi monaya miivafiq olaraq
miioyyon suallara masalon, neca, na ciir, na zaman va s. cavab verir. Zorfo aid
bir ne¢a climlo niimunasi toqdim edok:

Slowly he picked up the fork (O, yavas-yvavas c¢ongali gotiirdii).
(Slowly —tarzi-harakat zorfi)

She ate the chocolate cake tastily (O, sokoladli tortu lazzatlo yedi).
(tastily —tarzi-harakat zorfi)

They gently woke the sleeping men (Onlar yatmis adamlar: sakitco
oyatdilar). (gently —torzi-harakat zorfi)

He is often wandering the streets (O, tez-tez kiigolordo gozir)

My brother plays the guitar perfectly (Qardasim gitarada miikommal
ifa edir).

We got their easily (Biz onlart asanliqla alda etdik).

My friends have been working here (Dostlarim burada islayirdilar).
(often —zaman zarfi)

They opened a market nearby (Onlar yaxinligda bazar acgiblar).
(nearby —zaman zarfi) va s.

Morfoloji qurulusuna goro miiasir ingilis dilinde zorflor asagidaki
qruplara boliiniir:

1) Sads zorflor;

2) Diizoltmas zorflor;

3) Miirokkob zorflor.

S6zlorin miirokkaobliyini arasdirarkon baxdigimiz kitablarin ¢oxunda
sada zorflorin yalniz bir kokdon ibarat oldugu yazilir. Masalon: here, there,
fast, often, now vao s.

Diizoltmo zorflor kdk vo oasas diizoldon sokilgidon yaranir. Masolon:
quickly, slowly, forward, eastward, homeward, below, above va s.

Miirokkob zorflor iso iki soziin birlosmosindon yaranir. Miirokkob
zorfloro niimunolori bels vero bilorik: sometimes, nowhere, somewhere,
anyhow, whenever, whatever vo s.

Sometimes — miirokkab zorfinin liigavi monasit beladir: “bazon” vo ya
“vaxtasirt”. Bu horokotin zamanini bildiron bir sozdiir vo bitisik yazilir.
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Sometimes ciimlodo ifado etdiyi mona baximindan forqli yerlords isladilo
bilor. Niimunolars baxagq:

1. Sometimes | just do not understand what that woman is
muttering (Bazan o qadinin na mizildandigini basa diismiiram).

Zorfin climlonin avvalinds islodilmasi ilo alagali bels fikir var ki, agor
zorf, mosalon, sometimes miirokkob zorfi ziimlonin avvoalino kegirsa, o zaman
onun ciimlodo islodilmo mogsadi emfatikliyi artirmaqdir, yoni sometimes-in
ciimlonin avvalino kegmosi ciimlodoki badiiliyi, emfatikliyi artirmaq moqgsodi
dasiyir [1, s. 120].

2) English grammar sometimes follows its own rules, and sometimes it
does not (Ingilis dilinin qrammatikast bazon 6z qaydalarina amal edir, bazon
is2 yox).

Goriindiiyli kimi, bu ciimlodo tosdiq-inkar bir arada islodilir, yoni
ciimlodo ziddiyyot moOvcuddur. Tabezis miirokkob ciimlodo islodilon
sometimes miirokkob zorfinin osas vozifasi icra olunan horokotin vacibliyini
diqqgoto ¢atdirmaqdar.

3) Everybody hurts sometimes (Bazan har kas incida bilar).

Bu niimunados islodilon sometimes miirokkob zorfi climlodo islodilon
monant qivvatlondirmok moqsadi dasiyir. Climlods insanin hor birinin nadir
halda olsa belo, kimisa incido bilmok qabiliyyati oldugu vurgulanir.

Gordiylimiiz kimi, hor ii¢ ciimlodo islodilon sometimes miirokkob
zorfinin dasidigi mona forqlidir vo homginin qlivvatlidir.
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Mustafayeva S.

ANALYSIS OF COMPOUND ADJECTIVES AND ADVERBS IN ENGLISH
Summary

The article deals with the analysis of compound adjectives and adverbs in
English.

The enrichment of the vocabulary is one of the main factors in the
development of a language. The lexicon of a language, that is, words and their
meanings, is constantly changing and updating. This change indicates that the
language is alive and dynamic. With the development of society and the emergence
of new technologies, new words and expressions are created.

The problem of the creation and use of new words in a language has long
been a topic of interest to linguists. Especially in our modern era, when language has
become more free and dynamic, the number of new words entering the language has
increased significantly.

This article examines the new words that compound adjectives and adverbs
create in the English language.

As is known, an adjective in English is a part of speech that describes or
qualifies a noun or noun phrase. Its semantic role is to modify the information
provided by the noun. Traditionally, adjectives are considered one of the main parts
of speech in the English language.

Adverbs, which are parts of speech that mainly express the manner and
degree of the action, the cause of the action, the result, and the manner of its
occurrence, also attract attention in terms of complexity.

The article analyzes the complexity characteristics of adjectives and adverbs
and examines the complex words formed in the language through them.

The article provides information about the origin of adjectives and writes
that, depending on the language, an adjective can come before a proper noun or after
a proper noun in a postpositive basis.

Key words: word, analysis, adjective, noun, meaning, new, create

Mycradaesa C.

AHAJIN3 CJTOKHBIX IPUJIATATEJIBHBIX 1 HAPEUWH B
AHIJIMMCKOM SI3BIKE
Crarbsi TOCBAILlIEHA aHANIM3y CIOXKHBIX NpUararelbHbIX WM Hapeuud B
AHTITMHCKOM SI3BIKE.
OOoraieHre CIIOBApHOTO 3amaca sSBISETCS OJHUM M3 OCHOBHBIX (DaKTOPOB
pa3BUTHSA s3bIKA. JIEKCMKOH $3bIKa, TO €CTh CJIOBAa M MX 3HAYEHUSA, IMOCTOSHHO
MEHSIETCS U OOHOBISETCS. ITO U3MEHEHHE CBUICTEIBCTBYET O TOM, UTO SI3bIK KUBOM
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u jauHamMuuHbelid. C pa3BUTHEM OOIIECTBA M TOSBICHHEM HOBBIX TEXHOJOTHI
CO3/1al0TCs HOBBIE CJI0BA U BBIPAXKCHHUS.

[TpoGnema co3aaHus U UCIIOJIb30BAaHUSI HOBBIX CIIOB B SI3bIKE JIABHO SBJISIETCS
TEeMOH, HHTepecyrole TMHIBUCTOB. OCOOEHHO B Hally COBPEMEHHYIO 3I10XY, Korjaa
S3bIK  cTan Oojee CBOOOAHBIM UM JMHAMUYHBIM, KOJMYECTBO HOBBIX CJIOB,
IOCTYIAKOUIMX B SA3bIK, 3HAYUTEIBHO BO3POCIIO.

B ar10ii crarbe paccMarpuBaKOTCA HOBBIE CJIOBA, KOTOPbIE B AHINIMMCKOM
A3bIKE 00pa3yIOT CIIOXKHBIE NIPHJIAraTesIbHble U HapeuHus.

Kak u3BecTHO, nmpuiararenbHOE€ B aHIIMKMCKOM SI3bIKE — 3TO 4acTb pPEYH,
KOTOpAasi ONMCHIBAECT UM OIPENENSIET CYyIECTBUTENBHOE WIM UMEHHYIO rpynmy. Ero
CEMaHTHYeCKas  pojb  3aKiouaercs B Moaudukanuu  WHPOpPMALUH,
IIPEIOCTABIIAEMOI CYIECTBUTEIbHBIM. TPaJUIIMOHHO IPUJIAraTENIbHBIE CUUTAIOTCA
OJTHOM M3 OCHOBHBIX YaCTE! PEYU B AHITIMHCKOM S3BIKE.

Hapeunsi, koTopble SIBIAIOTCS 4acTAMU PEYU, B OCHOBHOM BBIPA)KAIOIIUMU
Croco0 W CTeNneHb JAEWUCTBUSA, NPUYMHY JCHCTBUS, pE3ylbTarl M CIOCO0 €ro
BO3HUKHOBEHUS, TAK)KE [IPUBJIEKAIOT BHUMAHUE C TOYKU 3PEHUS CIOKHOCTH.

B crarbe aHanu3upyroTCs XapaKTEPUCTUKHU CIIOKHOCTH MpUJIararelibHbIX U
Hapeuui M paccMaTpUBAIOTCS CJIOXKHBIE CIIOBa, OOpa30BaHHbIE B S3bIKE C UX
MIOMOIIIBIO.

B craree npuBoautca mHbopmanus O MPOUCXOKICHUM HpPUIararelbHbIX U
MUIIETCS, YTO B 3aBUCHMOCTH OT $3bIKa IPUJIAraTeIbHOE MOXET CTOATh Iepen
UMEHEM COOCTBEHHBIM HJIU TOCJIE UMEHHU COOCTBEHHOTO B IOCTIO3UTHBHONW OCHOBE.

KiroueBble cioBa: cro6o, awanus, npuiaeamenvHoe, CYujecmeumenbHoe,
3HaueHue, HOBbll, cO30A8aMb

Roayei: fil.f.d. Firongiz Qurbanova

110



